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FIRST TIME SETUP: BLUETOOTH PAIRING

0 Zapnéte Bluetooth v nastaveni zafizeni

Settings

Bluetooth

9 Vytahnéte vypinac nahoru a podrzte
jej 2 sekundy, dokud nezazni
parovaci tén a LED dioda nezacne
modre blikat.

e V seznamu zafizeni Bluetooth vyberte
+Noble FoKus Artemis” pro pfipojeni.

Settings

Bluetooth «©

e Po Uspésném pripojeni se sluchatka pfi
budoucim zapnuti automaticky sparuji
s vaSim zafizenim.

BUTTON
FUNCTIONS

0 Tlacitko ANC:

- Jednim stisknutim prepinate mezi potlacenim hiuku / zapnutim okolniho zvuku / normalnim zvukem

- Ztlument/aktivace mikrofonu pro hovor: Stisknéte a podrite tiacitko ANC po dobu 2 sekund

9 PFepinac napajeni a parovani Bluetooth: Zatahnéte nahoru doprostfed pro
zapnéte napdjeni a vytahnéte jej nahoru a podrite jej 2 sekundy pro vstup do reZimu parovani

e Tiatitko pro zvjient hiasitosti:

Jednim stisknutim zvysite hlasitost, dlouhym stisknutim ji dale zvysite.

O vrs:

- Prehrét/Pozastavit: Jednim stisknutim spustite/pozastavite prehravani hudby.
- Pfedchozi skladba: Trojité stisknuti tlagitka MFB.

- Dalsi skladba: Dvakrét stisknéte MFB.

- Prijeti hovoru: Stisknéte jednou MFB

- Odmitnuti hovoru: Béhem vyzvanéni stisknéte a podrzte multifunkéni tlacitko po dobu 1,5 s

- Pfepinani telefonnich linek: Dvojitym stisknutim multifunkéniho tlatitka

- Zavéseni hovoru: Stisknéte jednou MFB

- Hlasouy asistent: Stisknéte a podrite multifunkéni tiatitko po dobu 1,5 s pro aktivaci/ukoncen hlasového asistenta

e Tlacitko pro snizenf hlasitosti: Jednim stisknutim sniZite hlasitost o stuper,
dlouhym stisknutim hlasitost zvy3ite.

@ Béhem zapinani a obnoveni tovarniho nastaveni stisknéte a podrzte soucasné
tlacitka pro zvySeni a sniZeni hlasitosti po dobu 6 sekund. Po resetovéni se zafizeni
automaticky vypne.

Detekce noSeni pomoci infracerveného svételného senzoru

Sundani sluchatek:
a Hudba: Sundejte si sluchatka a pozastavte prehravani hudby.
GANC a Ambient: ANC se vypne

Noseni sluchétek:

0 Hudba: Obnoveni, pozastaveni nebo prehravani bude stejné jako
pred sundanim sluchatek.

CHARGING

~

N/

CHARGING
CABLE

Cervené svétlo = Nabijeni
Zelené svétlo = PIné nabito

Pro nabijeni pfipojte k vystupnimu zafizeni
USB 5V 2A (nebo méné) nebo k pocitaci

fim

USB-C INPUT

A

Zarizeni nabije sluchatka
po pfipojeni

A

UPOZORNENI: I kdy? je poslech pres USB-C mozny, doporutuje se, aby
Kabelovy poslech Ize provadét pomoci dodaného 3,5mm Aux kabelu.

0 Sluchétka funguji bez ohledu na to, zda jsou zapnuta nebo vypnuta, pokud pouZivaji
vstup audio kabelu.

9 PFi pouzivani sluchatek s USB-C jsou funkéni viechny rezimy
poslechu ANC/Ambient/Normal.

e,’/chozi hlasitost zvuku USB je nastavena na 50 %.

odpojte USB-C. Parovani Bluetooth zapnuto.

AUX INPUT

&

2

nebo hrat bez

napajeniz baterie

A

N

AUX INPUT
CABLE

- Pomocny kabel Ize pouZit k poslechu hudby ze sluchatek, at' uz jsou zapnuta nebo
vypnuta.

- Pfi poslechu ve vypnutém stavu se baterie nevybije, ale ovladaci prvky jako
ANC, prihlednost a ovladani hlasitosti nebudou k dispozici.

- V8echny funkce, vcetné funkci volani, jsou k dispozici i pfi poslechu, kdyz je zafizeni
zapnuté.

- Odpojte AUX kabel a zkuste se znovu pFipojit k poslednimu zafizeni pres Bluetooth. Pokud se

pipojeni nenaskytne, parovani se zapne.

Troubleshooting

e |f the headphones are not working correctly, turn them on/off or hold "+" and "-"
button at the same time for 6 sekund when headphones are on to reset.

o If the headphones won't turn on, recharge the battery and try again.

e |f the headphones won't charge, make sure the power supply works, is 5V 2A,
and not damaged.

o |f the headphones make no sound or do not show as an available device, make
sure they are not paired to a different device already.

® Chcete-li znovu vstoupit do reZzimu parovani, vytdhnéte vypina¢ nahoru a
podrite jej 2 sekundy, kdy?Z jsou sluchétka vypnuta.

need some help?
Can't get it to pair? Have a question or comment?

= kontakt@nobleaudio.com

Important Safety Information

o Avoid dropping.

e Do not disassemble.

e Do not submerge in water.

e The product should not be exposed to dripping or splashing.

e Avoid extreme temperatures.

e The product should not be exposed to excessive heat such as
sunshine, fire or the like.

e Use original or certified cables.

o Clean with a dry, soft lint-free cloth. Do not use any corrosive
cleaner or oil.

e Do not use the product outdoors during thunderstorms.

@ Hearing Safety

e To avoid hearing damage, do not listen for extended periods at high
volume.

e Do not turn the volume so high that you're unable to hear your surround-
ings.

e Do not use headphones while driving.

e You should use caution or temporarily discontinue use in potentially
hazardous situations.

Notice
This product complies with the radio interference
c € requirements of the European Community.

CAUTION

Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting
of a battery, that can result in an explosion;

Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment
that can result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas;

A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an
explosion or the leakage of flammable liquid or gas.

E This symbol means the product must not be discarded as household

waste, and should be delivered to an appropriate collection facility for
recycling. Follow local rules and never dispose of the product and
rechargeable batteries with normal household waste. Correct disposal
of old products and rechargeable batteries helps prevent negative
consequences for the environment and human health.

Varovani

FCC ID XXXX-FOKUSARTEMIS

Input: DC5V = 1A Made in China.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful
interference,and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

Model: Noble FoKus Artemis

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television

reception which can be determined by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more
of the following measures:

--Reorient or relocate the receiving antenna.

--Increase the separation between the equipment and receiver
--Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

--Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

NOTE:This device and its antenna(s) must not be co-located or operation
in conjunction with any other antenna or transmitter

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement.
The device can be used in portable exposure condition without restriction.




